
OCIA If you are an adult, not baptized or 

baptized other than the Catholic baptism, 

and would like to join the Catholic 

Church, the OCIA is  a venue to learn the 

Catholic faith more and eventually get 

initiated or fully accepted in the Catholic 

faith. The instruction/formation runs 

about a year (10 months). If you are inter-

ested, join us anytime. Normally, initia-

tion happens at Easter Vigil. Easter Vigil 

is on the eve of Easter Sunday. 

Call 503-829-2080 for more information.  

Come and see. 

Fr. Cit Pastor 

Scott Scofield Pastoral Associate 

Miguel Serrano Pastoral Assistant 

Patti Parks Bus. Mgr. 

Laura Scofield Book Keeper 

Mary Gardner Secretary 

Enedilson Rodas Hispanic Ministry 

Phone 503.829.2080 

Fax 503.829.2806 

Emergency 971.275.5358 
C A L E N D A R  

All Saints’ Day Masses 

October 31, 5:30pm English 

November 1, 9:00am English 

Noviembre 1, 7:00pm Espaňol 

Trick or Treat on November 1 

November 4, 3:00-7:00pm 

K of C Sausage Dinner 

S T .  J A M E S  C A T H O L I C  C H U R C H  

I g l e s i a  C a t o l i c a   

d e  S a n t i a g o  A p o s t o l  

We are on the web! 

stjamesmolalla,org 

Office is open Monday to Thursday,  

10:00AM to 1:00PM  

Par ish  M iss ion and V is ion  
 

We are a Christian community from varied roots, united by God, guided by 
St. James the Greater, worshiping, evangelizing and helping each other 

toward holiness. 
Somos una comunidad Cristian de raíces variadas, unidas por Dios, guiada 
por Santiago el mayor, adorando, evangelizándo y guiando mutuamente  

hacia la santidad. 
 

We form our young, adults, and families to develop  
Christian values, that all may serve the church and  

community through faith. 
Formamos a nuestros jóvenes, adultos y familias para desarrollar valores cris-

tianos, que todos pueden server a la Iglesia y a nuestra comunidad  
por medio de la fe. 

Please take advantage of 

this resource. It is free for 

parishioners. 

A St. Augustine online par-

ish resource.  

Formed is available for all 

parishioners of St. James 

Catholic Church, Molalla To 

access the resources from 

FORMED: 

https://signup.formed.org/ 

Enter St. James Catholic 

Church,  Molalla 

Enter your name and 

email. 

You are signed up. Start 

browsing and enjoying its 

contents. 

Collection Update for October 14-15, 2023 

General Collection                       $ 3274.50 

Expenses  (weekly estimate)      $ 4300.00 

Deficit                      $ 1,025.50 
 

Thank you all for your constant support to the 

welfare of our parish family. We ask you to 

continue to help us as our parish is also expe-

riencing financial stretch. If you are not com-

fortable doing online giving, the envelopes 

works fairly well. Please consider doing so. 

God bless you. 

Parish Council Members 

Carol Freeman 

Marilyn Kendoll 

Edrin Delgado 

Alma Gomez 

Froi Otter 

Enedilson Rodas 

Marilyn and Jeff Wilson 

J. Cesar Delgado 

This council advises Fr. Cit regarding 

pastoral and financial matters of the 

parish. The Parish Council’s regular 

meeting is every third Tuesday of the 

Month in the hall at 6:30pm. Parish-

ioners can audit in the meeting. 

 

The celebrities of the world are looked up to by fans. Fans make them 
idols. Or idols make fans. Anyway, both exist in an interdependent causality. Whichever it is, but this 
is not about the egg and the chicken issue. Something better. Something profound and necessary, and 
spiritual and transcendental. But all root from an essential existence. 

Hollywood. Bollywood. K-Drama. They make big names. They make huge money. They influence 
and make culture. 

Influence. Power. Stability. And money provides them all. It is a tricky game. But the industry is so 
well organized, it is hard to penetrate.  The willful trying to question and dismantle it will surely face 
a real tough challenge. 

In the olden days, what makes and influences culture are moral institutions like the church and educa-
tion. With media in full blast, the entertainment industry is taking over. The shape of cultures has 
changed drastically; the evidence is the decline of the moral fibers of the core of society. The family 
is no longer the same. What is the Modern Family? 

Well, I will not define that. I think you have an idea, if you know the TV show, which I am not pro-
moting for you to watch.  

But what I was exposed into, which I believe was already an initiation to this modern family, is the 
familiarity of households to names like Tom, Madonna, Elvis to name a few. With that said, in school 
I was so uncomfortable to bear a name that is so antique. Some of my classmates were named Ru-
dolph, Marlou, Donna, Hazel, Bruce. We were named Jose, Maria, Aniceto, Juan. They were named 
after a celebrity or character from a Hollywood movie. We were named after a saint.-30 

 

Las celebridades del mundo son admiradas por los fanáticos. Los fans los convierten en ídolos. O los 
ídolos hacen fans. De todos modos, ambos existen en una causalidad interdependiente. Sea lo que sea, 
pero no se trata del tema del huevo y la gallina. Algo mejor. Algo profundo y necesario, y espiritual y 
trascendental. Pero todos tienen sus raíces en la existencia esencial. 

Hollywood. Bollywood. K-Drama. Hacen grandes nombres. Ganan mucho dinero. Influyen y hacen 
cultura. 

Influencia. Poder. Estabilidad. Y el dinero los proporciona a todos. Es un juego complicado. Pero la 
industria está tan bien organizada, que es difícil penetrar en los voluntariosos que intentan cues-
tionarla y desmantelarla, seguramente se enfrentará a un desafío realmente difícil. 

En la antigüedad, lo que hace e influye en la cultura son las instituciones morales como la iglesia y la 
educación. Con los medios de comunicación en pleno apogeo, la industria del entretenimiento está 
tomando el control. La forma de las culturas ha cambiado drásticamente; La evidencia es el declive 
de las fibras morales del núcleo de la sociedad. La familia ya no es la misma. ¿Qué es la familia 
moderna? 

Bueno, no voy a definir eso. Creo que tienes una idea, si conoces el programa de televisión, que no 
estoy promocionando para que lo veas. 

Pero a lo que estuve expuesto, que creo que ya fue una iniciación a esta familia moderna, es a la fa-
miliaridad de los hogares con nombres como Tom, Madonna, Elvis, por nombrar algunos. Dicho esto, 
en la escuela debo sentirme muy incómodo para llevar un nombre tan antiguo. Algunos de mis com-
pañeros de clase se llamaban Rudolph, Marlou, Donna, Hazel, Bruce. Nos llamábamos José, María, 
Aniceto, Juan. Llevaban el nombre de una celebridad o personaje de una película de Hollywood. 

F r .  C i t ’ s  C o l u m n  
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T H E  S C A L L O P  

M A S S  I N T E N T I O N S :  

 
 

                    O C T O B E R    

 2 8  

St. James Parish 2 9  

 3 0  

Connie Stafford Duram 3 1  

 1  

 2  

 3  

M A S S  S C H E D U L E  

M to F at 9:00AM 

Sat at 5:30PM (Eng) Sun at 

8:00AM  (English), 10:00AM 

(English)  

and 12:0PM  (Spanish) 

Confession Sat at 4:00-

5:00PM but is always availa-

ble as needed. 

Adoration on Thursdays 

9:30am to 7:45pm 

301 E. Francis St. Molalla, OR 97038 | 50.829.2080 | stjamesmolalla957@gmail.com 

October is Holy Rosary Month. Pray the Holy Rosary.  

For the entire month of November, we will pray for the souls. Your departed loved ones’ names may be 

enrolled in the book of the dead.  The altar will be set in the narthex. 
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VOLUNTEERS NEEDED  
 

Visiting the Homebound: Making visits to people who cannot get to Mass is a special ministry. 

It involves a social time for many and a chance to pray with and for the needs of that per-

son. There is also a short rite used when the Holy Eucharist is given. If you would like to be 

a part of this team, call the office 503-829-2080. 

Youth Ministry: This important ministry is in need of an energetic and charismatic leader with 

a great crew of volunteers to organize a program attractive to young people in building 

their faith. Contact the office (503-829-2080) if you can help in organizing this ministry.  

Religious Education: We always need good people to teach our children about the Catholic 

Faith and to prepare them for receiving the Sacraments. No formal training is needed but 

some in-house training will be given. If interested, but unsure, at least think about becom-

ing a teacher's aide. You will get a lot out of this ministry - it's fun and enlightening. Con-

tact Miguel Serrano at 503-829-2880. 

Adoration: Every Thursday, starting with 9:00am Mass and ending with Benediction at 

8:00pm. You are welcome whenever it’s convenient for you or volunteer for a specific time 

to spend one hour with Our Lord. Call the office 503-829-2080 if you would like to be a 

volunteer.  

Altar Society: The Altar Society oversees the reverent care of the altar as well as maintaining 

the plants and flower arrangements that grace the sides of the tabernacle.  The Altar Soci-

ety also sponsors fundraising events as well as community gathering events. We meet 

each month on the 1st Tuesday at 10:00am and the 1st Thursday at 6:30pm in the Parish 

Hall. All the ladies of the church are members and invited to come! 

Knights of Columbus: Is a national fraternity group of men who share with others in the par-

ish. We have activities and events throughout the year. We are involved in the parish and 

community. For more information contact Jim Casey 503-730-1900.  

St. Vincent de Paul: Is a food distribution to those families in need. Distribution is once a 

month on the 3rd Tuesday of the month in the parish hall. Volunteers set up on the previ-

ous Monday night. For more information call Roy Salvetti at 503-568-2636. 

Music: We always need people to join our choirs. They practice on Wednesday nights at 

6:00pm. Call Steve or Claire Ferlan 503-829-9402 or Jim or Janell Casey 503-730-1900 

for more information.  

Weeding, pruning, mowing or planting: The Church grounds (the Campus) are always in need 

of help. You can choose a portion of the campus to do your thing in. Or, if you have equip-

ment you can help maintain the larger grassy areas. Call the office (503-829-2080) to dis-

cuss the seasonal needs.  

The Auction: We always need a good leader and a strong auction committee. But there are 

almost a hundred other volunteers needed to help prepare and serve the meal, to pre-

pare hors d'oeuvres, to help with registrations, to collect donations, to set up displays 

and many more tasks. Call Carol Freeman at 503-329-0928 for more information. 

The 4th of July Chicken Barbecue: This fun event can always use volunteers. Our Knights 

of Columbus men are in charge of cooking but they can always use help with serving 

and selling meals. Contact Scott Scofield (262-960-5717) for more information.  

TRICK or TREAT  

on November 1, after the Masses. Children are invited to join the trick or treat in the parish narthex 

after each Holy Day Mass. For candy donations, you can drop in the container in the narthex before 

October 31. 

el 1 de noviembre, después de las misas. Los niños están invitados a unirse al truco o trato en el nár-

tex parroquial después de cada Misa del Día Santo. Para donaciones de dulces, puede colocar el re-

cipiente en el nártex antes del 31 de octubre. 


